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Tel.: +420 488 125 125 MeguumnHckoe cTpaxoBaHue MHOCTpaHLEeB

Cislo pojistné smiouvy /Policy Number / Homep cTpaxosoro nonuca
Pojistnik / Policyholder / Crpaxosatess

Piijmeni nebo obchodni jméno firmy / Sumame or Company name / damunus nnm HassaHue ypms Jméno / Name / Uma Titul / Academic titles / 3saxme
Adresa / Address / Agpec PSC/Postcode/I'bno&ﬁmnem
Datum narozenf nebo IC / Date of birth  Pohlavi / Sex  Cislo pasu / Passport number / Homep E-mail / Email / E-meitn Telefon / Telephone / Tenedox

or CIN / [lata poxaexue unm MHH / Mon nacrnopra

Pojistény / Insured Person / 3actpaxoBaHHbiM (je-li odlisny od pojistnika / if different from policyholder / ecnm oTnuaeTcs ot cTpaxosatens)
Piijmeni / Sumame / ®amunus Jméno / Name / Ums Titul / Academic titles / 3sarme
Adresa / Address / Agpec PSC / Postcode / Mo-ToBbiit MHAEKS

Datum narozeni / Date of birth Pohlavi / Sex  Cislo pasu / Passport number / Homep E-mail / Email / E-meitn Telefon / Telephone / Tenedox
/ Dara poxpgexue / Mon nacriopta
Vieobecné udaje / General Information / O6was uHdbopMaLys
20 Pocatek pojisténi (dd.mm.rrrr) / Insurance start date 20 Konec pojisténi (dd.mm.rrrr) / Insurance end date
(dd.mm.yyyy) / Hauano cTpaxosaHms (44.MM.ITTT) (dd.mm.yyyy) / Koweyj ctpaxoBanusi ([0, MM.ITIT)

Pojistna udalost se stala: den / day / pevb 2 0 hodina / hour / 4ac

Date of the insurance event:
OBOTO

fra crpax s Mésto / City / lopog Zemé / Country / Ctpana

Uvedte robny is, jak ke

Skodé dggg druK i?pg?angm' nebo

onemocnén / Please provide

a detailed description of the

claim, the type of injury or illness

/ MogpobHoe onucarue Toro,

Pojisténi lé¢ebnych vyloh / Medical costs insurance / CrpaxoBaHus MefMUMHCKMX PacKoqoB
Nazev a adresa lékafského zaiizeni, kte-

pos\zga / Name and add-
ress of meditzlfaoitythaprwi-
tment / Haseanwe w agpec

uemmquwm rae
OKa3bIBaNach MeMLMHCKaRA NOMOLLB
Pozaduji nahradu celkovych hraze-
gzch nakladi ve vySi / amount

the total costs required / Mpowy ~~ Meéna / currency / saniota
BLINMATUTL MHE KOMIMEHCALIAO

pacxoaos
gi'lgﬁetytodogjoldadylﬁewrj“oseme Doklad o pojisténi a Ghradé pojistného / Certificate of insurance and payment document / CepTudmkaT cTpaxoBoi 1 NNATEXHbINA [AOKYMEHT
RO Lékaiskou zpravu / Medical report Anole Ne /No Doklad o hradé / Proof of payment  Ano / Yes Ne / No
R / MemHCKoe 3aKnioHeHne D / [lokazaTenksCcTeo BLINNAT /lla D / Het D
Predpis na léky / Medical prescription Anole Ne/No Doklad o Ghradé / Proof of payment  Ano / Yes NeINo
/Peqemla(y I la D / DokazaTenscTeo BuINNaT I fa D D

musi obsahovat nazev zdravotniho zafizeni, jméno a datum narozeni di sluzeb. / Documents must include
E:dadynamedmenmdﬂlhaiy,mmaMMhdahgdlmumdmmn,dagmmsmnmag lmmwwwuw
HaUMEHOBaHUe MeMLMHCKOrO 06Opy A0BaHWA, UMS U ATy POXK/EHWA NOTEpneBLIero, AMArHoCTUKA U pa3buBka yCryr.

“ %mmmw ,Ah‘.?”“ D /lﬁe/TNo D pokud ano, uvedte rok / if so, please write year / ecnu ga, To HanuwwTe roga
TICH C 3TOi NpoGnemoit K Bpavy?
Ostatni udaje / Other Information / [Ipyras uxdopmaiys

;(c.!r.:tiaktoval;steas&@‘e-tgnénfsluzbu7 Ano/ Yes Ne / No

contact assistance c

cornpm/&uﬁ /a D /Her D pokud ano, uvedte datum / if so, please write date / ecnu ga, To HanuwwTe fata

B ACCUCTEHTCKYIO Cryx6y?

Pojistné pinéni poukazte: / Please

send the insurance benefits: /

ﬂpawo/uwc!paxoaorp

naﬁtetvl CR/ to the bank account  k6d banky / Bank code / BMK €. G¢tu / Account number / Homep cieTa nazev banky / Bank name / Hassanue 6aHka

inthe CR /HacqeTB Y

na adresu v CR / to the address in

the CR / no4TOBLIM NEPEBOJOM Ha

appec B UP

Souhlasim, se ziskavanim Gdaja zdravotnim stavu, a opraviuji dol stituce, zdravotnicka zafizeni a zdravotni pojistovny, vyzad stitele zasty) UN veskeré informac
/|alsogmrs§ wcwugtbr%ofxxéﬂslm;dam orl: my mofnheamsandlhembyauﬂxm;ea :Ilrreqmsltgg, doctors, a:ystm??bons ammeeﬁa%%:l?ﬂn;nbaﬁnn;dﬂ'ﬁgmﬁgvgmpansko pﬂmdee

such information to UNIQA a representatives. / 51 cornaues, m&pmuwumrwemu@owawommw ytpe»muuewmuwpoummw
Moero:ﬂjorma}momeu umwmouoocrag}wmauooemu cnyuaeHeo@(ommcmmosumq NOAMMCHIO A 0CBOOOXKAI0
Ans Moero neyeHs. / P Tzuji, Ze f v§ed1nydotazyodpwedél/a Uplné a pravdivé a jsem si védom/a dusledkd hrubézheslenyc

‘;?d\ odpovédl na povinnost pojistitele ;ﬂnlt /1 dedare t | have answered all questions truﬂlfulralr\\,d com and | am aware of the consequences of ptvwdlng false information and facts in terms of the
obl-ganon |rmrertopayoutlru|rancebeneﬁts. Smnmummmenomocuﬂo V1 NONHOCTBIO, U YTO A 0CO3HAIO HACTIeCTBINA NOKA3aHNA HEMPaBAMBLIX JaHHLIX U (haKToB, KOTOpLIe
MMEIOT BIMSHUe KOMMaH! w W/P || Ze souhlasim, aby pojistitel zpracovaval mé osobni tidaje ve smyslu zikona €. 101/2000 Sb., o ochrané
osobmchuda]u/lncom lancewnh appropriate provisions of Act 01/2000 Coll.,, on Personal Da onIagreetotheprocessmgdmysemmlveandpersonaldatalaamnuol-ITOBooomeTCTBvM
C 3aKoHoM Ne 101/2000 00 OXpaHe NMUHbLIX JaHHbLIX 9 COrMaceH ¢ mmmnmww

‘i/ At/B dne / day / gus Podpis pojisténého / Signature of insured person / MoanmMch 3aCTPaxoBaHHO NvLA

\/
M Pozadovanou variantu zakfizkujte! Please tick the required option! OTMETLETE HyXHyIO onLpio!





